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BOLETÍN OFICIAL Nº 3197 (06/10/94)
Decreto Número 1103

Viedma, 7 de julio de 1994.-

Visto, el expediente Nº 45.168-R-94 de los registros de la Dirección General de Rentas; y

CONSIDERANDO:

Que con fecha 28 de diciembre de 1977 se sancionó la Ley nº 1284 de creación del Impuesto a los Automotores;

Que desde la sanción de la mencionada norma hasta la fecha, se han introducido sucesivas modificaciones mediante las leyes nros. 1315, 1438, 1730, 1874, 2402, 2470, 2491, 2558 y 2712; que alteran el orden del articulado de la referida Ley;

Que las diversas leyes citadas anteriormente, han creado dificultades para la correcta interpretación de dicha norma legal, a la vez que obstan a su eficiente aplicación por parte del Ente Recaudador;

Que por ello se torna indispensable dictar un texto ordenado, el cual condense la totalidad de las normas mencionadas;

Que para su elaboración ha sido necesario alterar el número de los artículos, no sólo por imperio de sucesivas modificaciones de algunos de ellos, sino también por las derogaciones sufridas;

Que es necesario contar con las normas claras para el cumplimiento de las obligaciones tributarias;

Que el artículo 10 de la Ley Nº 2712 autoriza al Poder Ejecutivo a dictar el texto ordenado de la Ley Nº 1284;

Por ello,

El Vicegobernador de la Provincia de Río Negro

en ejercicio del Poder Ejecutivo

D E C R E T A:

Artículo 1º.- Aprobar el texto ordenado de la Ley Nº 1284 de creación del Impuesto a los Automotores, que se anexa y forma parte del presente Decreto.-

Art. 2º.- El presente Decreto será refrendado por el señor Ministro de Hacienda, Obras y Servicios Públicos.-

Art. 3º.- Regístrese, comuníquese, publíquese, tómese razón, dése al Boletín Oficial, cumplido archívese.-

GAGLIARDI – PASTOR
Anexo al Decreto 1103/94

Capítulo I

DEL HECHO IMPONIBLE
Art. 1º.- Por la propiedad o posesión de los vehículos automotores y acoplados, se pagará anualmente un impuesto en la Provincia de Río Negro, de acuerdo con la escala que fije la Ley Impositiva anual.

Capítulo II

DE LOS CONTRIBUYENTES Y RESPONSABLES

Art. 2º.- Son contribuyentes del Impuesto los propietarios de vehículos automotores y acoplados que tengan su domicilio fiscal en la Provincia de Río Negro, en un todo de acuerdo con lo establecido por el Título Quinto del Código Fiscal (t.o. 1993).

Son responsables solidarios del pago del impuesto:

1. Los poseedores o tenedores de los vehículos sujetos al gravamen que tengan su domicilio fiscal en la Provincia de Río Negro, en un todo de acuerdo con lo establecido por el Título Quinto del Código Fiscal (t.o. 1993).-

2. Los vendedores y/o consignatarios de vehículos automotores y acoplados, nuevos o usados, que tengan su domicilio fiscal en la Provincia de Río Negro en un todo de acuerdo con lo establecido por el Título Quinto del Código Fiscal (t.o. 1993).-

Art. 3º.- Antes de la entrega de los vehículos automotores o acoplados nuevos, los consignatarios y/o vendedores, exigirán a los compradores la inscripción y pago del Impuesto establecido en la presente Ley.

Las personas que intervengan en la comercialización de vehículos automotores o acoplados usados, están obligados a asegurar el pago del Impuesto a los Automotores, correspondiente al año en que las mismas se produzcan, debiendo en todos los casos exigir los certificados de libre deuda extendido por la Dirección General de Rentas.

Capítulo III

DE LA BASE IMPONIBLE
Art. 4º.- Los índices con los cuales se determinará la Base Imponible y fijarán las escalas del impuesto, serán los siguientes:

a) AUTOMÓVILES

1) Cuyo modelo-año sea 1981 y posteriores: de acuerdo a la Valuación Fiscal establecida conforme a la Ley Impositiva anual.

2) Cuyo modelo-año sea 1980 y anteriores: de acuerdo al modelo, año y peso del vehículo:
b) CAMIONES – CAMIONETAS – FURGONES – PICK UPS – JEEPS:

1) Cuyo modelo-año sea 1981 y posteriores: de acuerdo a la Valuación Fiscal establecida conforme a la Ley Impositiva anual.

2) Cuyo modelo-año sea 1980 y anteriores: de acuerdo al modelo, año, peso y capacidad de carga máxima del vehículo.

c) Acoplados destinados al transporte de carga y los transportes colectivos de pasajeros: de acuerdo al modelo-año, peso y capacidad de carga máxima transportable.

d) Vehículos automotores y acoplados armados y rearmados fuera de fábrica tributarán conforme a la categoría a la cual pertenezcan, clasificándoselos a ese efecto en función de su peso.

Para los automóviles no se aceptará cambio de categoría sino sólo su transformación en camiones o camionetas destinadas a transporte de carga.

Para los vehículos automotores y acoplados mencionados en el inciso b), c) y d) se admitirá el ascenso de la categoría. El descenso solamente cuando se concrete una modificación en su estructura original. Se admitirá además su transformación en vehículos de otros tipos según la clasificación de la presente Ley.

En estos casos deberá abonarse el impuesto que corresponda por la nueva clasificación de tipo y categoría, de acuerdo a la forma, plazos y condiciones que establezca la Dirección General de Rentas.

Art. 5º.- Los vehículos automotores de características particulares o destinados a un uso especial, se clasificarán de conformidad con las siguientes disposiciones:
a) Los vehículos denominados «camión-tanques» y «camión-jaula», se clasificarán según las disposiciones del artículo 4º, inciso b).

b) Los vehículos denominados «camionetas rurales» o «stationwagon» cuyo fin principal sea el transporte de personas, se clasificarán según las disposiciones del artículo 4º, inciso a).-

c) Los vehículos denominados «auto-ambulancias», «fúnebres» y «coches porta-coronas» se clasificarán según las disposiciones del Artículo 4º, inciso a).

d) Los vehículos denominados «casas rodantes» dotados de propulsión propia y los acoplados del mismo tipo, se clasificarán según las disposiciones del Artículo 4º, inciso c).

e) Los vehículos utilizados de manera que sus secciones se complementen recíprocamente, constituyen una unidad de las denominadas «semirremolque» y se clasificarán como dos vehículos separados, se considerará el automotor delantero como vehículo de tracción y en consecuencia clasificados según las disposiciones del artículo 4º, inciso b), excluida para el caso de su capacidad de carga máxima. El vehículo trasero se considerará acoplado y clasificado en consecuencia según las disposiciones del artículo 4º, inciso c).

f) Los tractores a que se refiere el segundo párrafo del Inciso i) del artículo 14 de esta Ley, se clasificarán según las disposiciones del artículo 4º inciso a).-

Art. 6º.- A los efectos de la base imponible para los vehículos denominados automóviles cuyo modelo-año sea 1980 o anterior y todos los armados fuera de la fábrica, se tomará en cuenta el peso del automotor en orden de marcha tal como sale de línea de producción, con sus accesorios, carga completa de agua y aceite y del cincuenta por ciento (50%) de la capacidad del tanque en lo que se refiere al combustible.
Respecto a los vehículos destinados a transporte de carga o colectivo de pasajeros, se adicionará al peso indicado en el párrafo anterior la capacidad de carga máxima transportable.

Art. 7º.- El modelo-año a los efectos impositivos estará dado en el respectivo título de propiedad u otra documentación probatoria, extendida por el Registro Nacional de la Propiedad del Automotor.

Art. 8º.- Facúltase a la Dirección General de Rentas para resolver en definitiva sobre los casos dudosos que pudieren presentarse.

Capítulo IV

DE LA IMPOSICION
Art. 9º.- Para los vehículos automotores y acoplados nuevos, el nacimiento de la obligación fiscal se considerará a partir de la fecha de adquisición que conste en el respectivo título de propiedad, y el impuesto a abonar será proporcional a la cantidad de días contados desde la fecha de adquisición hasta el último día del período fiscal en curso.

Art. 10.- En los casos de vehículos automotores y acoplados provenientes de otras jurisdicciones, cualquiera fuere la fecha del nacimiento de la obligación fiscal, el impuesto se deberá abonar a partir del año siguiente, siempre que se justifique, mediante certificado de libre deuda o certificado de baja, el pago total del impuesto en la jurisdicción de origen correspondiente al año de nacimiento de la obligación fiscal. En los casos en que, como consecuencia de la baja, se hubiere pagado en la jurisdicción de origen una fracción del impuesto, deberá abonar el tributo en forma proporcional a la cantidad de días contados desde la fecha del nacimiento de la obligación imponible hasta el último día del período fiscal en curso.

Art. 11.- La baja por cambio de radicación del vehículo automotor o acoplado, a los fines tributarios, tendrá efecto a partir del año siguiente a la fecha que conste en el título de propiedad extendido por el Registro Nacional de la Propiedad del Automotor. La determinación del tributo a ingresar, se hará sobre el total de los montos fijados en la Ley Impositiva vigente o sobre los montos de los anticipos establecidos durante dicho período, el que resulte mayor.

Art. 12.- La baja por robo, hurto, destrucción total inutilización definitiva por desarme, se genera a partir de la fecha que figure en el título de propiedad u otra documentación probatoria extendida por el Registro Nacional de la Propiedad del Automotor. La determinación del tributo a ingresar, se dará sobre el total de los montos fijados en la ley impositiva vigente o sobre los montos de los anticipos establecidos durante dicho período, el que resulte mayor, proporcionados en función a los días transcurridos desde el inicio del período fiscal hasta la fecha en que se produjo la baja por alguno de los motivos expuestos.

Si en el caso de robo o hurto se recuperare la unidad con posterioridad a la baja, el propietario poseedor o responsable está obligado a solicitar su reinscripción y pago del impuesto.

En ambos casos, la Dirección General de Rentas determinará la forma, plazos y condiciones para formalizar las respectivas bajas y altas.

Art. 13.- Cuando se produzca la transferencia o venta con boleto de compra-venta de un automotor por parte de un propietario exento a otro gravado, la comunicación deberá efectuarse por este último dentro de los treinta (30) días de producido cualquiera de los hechos y el impuesto a abonar será proporcional a la cantidad de días contados de la fecha de la transferencia o venta con boleto hasta el último día del período fiscal en curso.

Capítulo V

DE LAS EXENCIONES

Art. 14.- Están exentos del pago del presente impuesto los vehículos automotores y/o acoplados:

a) De Propiedad del Estado Nacional, de los Estados Provinciales y de los Municipios.

No se hallan comprendidos en esta exención, los Organismos, reparticiones y demás entidades estatales cualesquiera sea su naturaleza jurídica o denominación, que vendan bienes o presten servicios a terceros a título oneroso.-

b) De propiedad de las Asociaciones de Asistencia Social, Culturales, Deportivas, Gremiales, Mutuales, de Obra Social, Protectora de Animales, Comisiones de Fomento y Partidos Políticos. En todos los casos las entidades deberán tener Personería Jurídica.
c) De propiedad del Cuerpo de Bomberos Voluntarios y de las Instituciones de beneficencia pública, siempre que tengan Personería Jurídica.
d) De propiedad de la Cruz Roja Argentina y de las Instituciones religiosas, reconocidas como tales por autoridad competente.
e) De propiedad de los organismos diplomáticos y consulares de los países extranjeros acreditados ante el gobierno de la República, dentro de las condiciones establecidas por la Ley Nacional Nº 13.238 y al servicio de sus funciones.
f) De propiedad de las Cooperativas y Sucursales con asiento en la Provincia, que den cumplimiento a los principios de libre asociación y participación de los asociados locales en las decisiones y control.
g) De propiedad de toda persona con grado de incapacidad laboral del cincuenta por ciento (50%) o más, certificado por autoridad del Consejo Provincial del Discapacitado (Artículo 6º, Inc. g) de la Ley Nº 2055), cuyos ingresos totales no superen el haber jubilatorio mínimo para la Provincia de Río Negro. En caso de que el solicitante posea a su nombre más de un vehículo, la exención alcanzará a uno solo de ellos.
h) Patentados en otros países, la circulación de estos vehículos se permitirá conforme a lo previsto en la Ley Nacional Nº 12153, sobre adhesión a la Convención Internacional de París en el año 1926.-
i) Cuyo fin específico no sea el transporte de personas o cosas aunque deban circular accidentalmente por la vía pública (máquinas de uso agrícola, aplanadoras, grúas, tractores y similares).-

Esta franquicia no alcanza a los camiones en cuyo chassis se hubieren instalado mezcladoras de material de construcción, que realizan su trabajo en el trayecto de depósitos a obras y a los tractores que utilizan habitualmente la vía pública, ya sean solos o arrastrando acoplados, para transporte de mercaderías y/o productos en general.

j) Denominados lanchas, buques, motocicletas, motonetas, sidecars y similares.
k) Denominados acoplados de turismo y los transportes de cargas cuyo peso, incluida la carga máxima, no exceda los trescientos cincuenta kilogramos (350 Kgs.).

Art. 15.- Para acogerse a los beneficios de exención en el artículo precedente, los interesados deberán presentar una declaración jurada en forma, plazos y condiciones que determine la Dirección General de Rentas.

Capítulo VI

DEL PAGO Y LA INSCRPCION
Art. 16.- El pago de este impuesto se efectuará en forma, plazos y condiciones que establezca la Dirección General de Rentas.

Art. 17.- La Dirección General de Rentas podrá requerir el empadronamiento y presentación de documentación por parte de los contribuyentes o responsables de los vehículos automotores y acoplados alcanzados por este gravamen en la forma, tiempo y condiciones que la misma establezca.

Capítulo VII

DISPOSICONES TRANSITORIAS
Art. 18.- Quedan inscriptos de oficio en la Dirección General de Rentas, a los efectos de esta Ley, los vehículos automotores y acoplados que se encuentren registrados en las Municipalidades y Comisiones de Fomento de la Provincia, como consecuencia del pago de la tasa de patentes.

Con relación a los vehículos que no se encuentren individualizados en los registros citados precedentemente, los propietarios o responsables deberán formular su inscripción en la Dirección General de Rentas, en la forma, plazos y condiciones que la misma disponga.

Capítulo VIII

DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS

Art. 19.- Todo gravamen, tasa o contribución municipal, que hayan afectado a los vehículos automotores y acoplados hasta el año 1977 inclusive deberá ser administrado, fiscalizado y recaudado por los Municipios Provinciales o Comisiones de Fomento, según corresponda, de acuerdo a sus respectivos registros.

Art. 20.- Las municipalidades de la Provincia no podrán establecer otro gravamen que afecte a los vehículos automotores, ya sea como adicional, derecho de peaje, inspección o bajo cualquier otro concepto o denominación.

Art. 21.- Facúltase a la Dirección General de Rentas a establecer la forma, tiempo, condiciones y requisitos que deberán formalizar los contribuyentes o responsables cuando se efectúe cambio de radicación, dentro o fuera de la Provincia, cambio de dominio, inscripción, reinscripción y bajas, y a dictar toda otra norma complementaria para la aplicación de la presente Ley.

Art. 22.- Serán aplicables al gravamen creado por esta Ley, las normas establecidas en el Código Fiscal, su Reglamentación y Leyes Fiscales Especiales.

Art. 23.- Derógase toda otra norma legal que se oponga a la presente.

Art. 24.- La recaudación del gravamen será coparticipada entre los Municipios de acuerdo con el índice que resulta de la aplicación de la Ley de Coparticipación Municipal.

Art. 25.- Las disposiciones de la presente Ley, tendrán vigencia a partir del 1º de enero de 1978.

Art. 26.- La presente Ley se sanciona ad-referéndum del Ministro del Interior.

Art. 27.- Regístrese, comuníquese, publíquese, dése al Boletín Oficial y archívese.

